
01200013 ATTHIS EN 388, EN ISO 10819 

160111 

 FIVE FINGERS ANTIVIBRATION GLOVES  
Description: Seamless knitted five fingers antivibration gloves with polymer foam 
pads covering inside of the palm, fingers and thumb. Available sizes  7-10 
in accordance EN 420:2003. The gloves conforms to the EN 388:2003 and 
EN ISO 10819:1997. 
Use: Gloves are designed for hand and fingers protection against mechanical 
vibration and mechanical risks.  
Features and marking: 
 
 
 
read the user authorized representative EC conformity  mechanical  
instruction identification marking hazards icon 

Protection levels EN388:2003: 
Abrasion rezistance  4 size, production date (month/year) 
Cut resistance  2 01200013 ATTHIS  article 
Tear resistance  4 EN 388:03, EN ISO 10819:97   standards  
Puncture resistance  2 and year of issue 
Dexterity level  2, mean quotient transmissibility TRM 0.91 and TRH 0.59 
(EN ISO 10819:1997) 
Maintenance and usage of safety gloves: Protect gloves against radiant heat, do 
not expose to organic solvents and their vapours, lubricants, fats and mineral oils. 
Remove rough dirt with a brush and water and let gloves dry freely at room 
temperature after use. Gloves cannot be machine washed or dry cleaned. 
Warning:  Gloves must not be used if there is a risk of them being caught 
by moving machine parts. Protection features are only applied on polymer covered 
area of glove. Always use correct glove size and examine gloves condition before 
every use. Never use worn, hardened or in any other way damaged gloves. 
Contains natural rubber. Gloves use may cause some skin irritation and allergic 
reaction to people with very sensitive skin, in such case do not use gloves any 
further. 
Transport and storability: Gloves are to be transported in original packaging or in 
a plastic cover, it is necessary to store them in dry, cool conditions and away from 
direct sunlight. Storage limit is 2 years from the date of manufacture in suitable 
conditions. 
EC type certificate has been issued by a notified body No 0321 SATRA, SATRA 
House, Rockingham Road, Kettering, Northamptonshire, NN169JH, 
United Kingdom 
Authorized representative:  CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, 
Czech Republic 
 

 АНТИВИБРАЦИОННИ РЪКАВИЦИ С ПЕТ ПРЪСТА 
Описание: Антивибрационни предпазни ръкавици с пет пръста с полимерни 
подложки от вътрешната страна на дланите и пръстите.  Размери от 7 до 10  в 
съответствие с EN 388:2003 и EN ISO 10819:1997. 
Приложение: Ръкавиците са предназначени да предпазват ръцете 
и пръстите от механични вибрации и рискове 
Свойства и обозначения:  
 
 
 
Прочетете   Индентификация на  ЕС Знак Пиктограма 
инструкцията упълномощен за съответствие механични  
 представител рискове 
Степен на защита според EN 388:2003 Размер, дата на производство 
Степен на защита срещу износване 4 (месец/година) 
Степен на защита срещу прорязване 2 01200013 ATTHIS  модел 
Степен на защита срещу разкъсване 4 ЕН388:03, EN ISO 10819:97  
Степен на защита срещу пробождане 2 стандарт и година на издаване 
Ниво на чуствителност 2, среден коефицент на предаване TRM 0.91 и TRH 
0.59 (EN ISO 10819:1997) 
Инструкция за подръжка и използване на предпазните ръкавици: Пазете 
ръкавиците от топлинно излъчване. Не се препоръчва да бъдат излагани на 
въздействието на органични разтворители и техните пари, смазочни средства, 
мазнини, минерални масла и вода. Замърсените с груби нечистотии ръкавици 
трябва да бъдат почиствани с четка и свободно оставени да изсъхнат при 
стайна температура. Ръкавиците не могат да се перат в перална машина и не 
могат да се  чистят химически. 
Внимание: Ръкавиците не трябва да се използват в места където съществува 
опасност от захващане от подвижни части на машини.Предпазните свойства 
се отнасят преди всичко за дланта на ръкавиците. Използвайте винаги 
ръкавици с правилен размер и преди всяко използване проверете тяхното 
състояние. Никога не използвайте прокъсани, втвърдени или по друг начин 
повредени ръкавици. При чувствителни лица не е изключено дразнене на 
кожата – в такъв случай ръкавиците не е редно да се използват повече. 
Транспорт и складиране: Транспортирайте ръкавиците в оригиналната 
опаковка или полиетиленов чувал. Ръкавиците трябва да се съхраняват в 
суха и хладна среда, без да бъдат излагани на пряка слънчева светлина. При 
подходящи условия, срока на складиране е 2 години от датата на 
производство, ако бъдат съхранявани при подходящи условия. 
Сертификатът за съответният вид е издаден от Нотифициран орган №0321 
SATRA, SATRA House, Rockingham Road, Kettering , Northhamptonshire, 
NN169JH, United Kingdom.  
Упълномощен дистрибутор: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 
252 61 Jeneč, Чехия 
 

 PĚTIPRSTÉ ANTIVIBRAČNÍ RUKAVICE 
Popis:  Pětiprsté ochranné rukavice jsou vyrobeny z bezešvého syntetického úpletu 
s polštářky pěnového polymeru na dlani a prstech. Mohou být dodávány 
ve velikostech 7 – 10 v souladu s EN 420:2003. Odpovídají požadavkům 
EN 388:2003 a EN ISO 10819:1997. 
Použití:  Ochrana před mechanickými vlivy zejména před působením mechanických 
vibrací na dlaň a prsty při práci s ručním nářadím. 
Vlastnosti a zna čení:  
 
 
 
piktogram identifikace značka  piktogram 
informace výrobce shody mechanická rizika 
Stupn ě ochrany dle EN 388:2003:  
Stupeň ochrany proti oděru:  4 Velikost, datum výroby (měsíc/rok) 
Stupeň ochrany proti proříznutí čepelí:  2 01200013 ATTHIS  typ rukavice 
Stupeň ochrany proti dalšímu trhání:  4 EN 388:03, EN ISO 10819:97   
Stupeň ochrany proti propíchnutí:  2 číslo normy a rok vydání 
úchopová schopnost: třída  2, činitel přenosu v pásmu středních kmitočtu 
(M): 0,91. Činitel přenosu v pásmu vysokých kmitočtů (H): 0,59 dle 
EN ISO 10819:1997 
Návod na údržbu a použití ochranných rukavic: Rukavice chraňte před sálavým 
teplem. Nesmí být vystavené organickým rozpouštědlům a jejich parám, mazivům, 
tukům a minerálním olejům. Po použití hrubé nečistoty odstraňte kartáčem 
a opláchněte vodou a rukavice nechte volně rozprostřené při pokojové teplotě. 
Rukavice nelze prát ani chemicky čistit. 
Upozorn ění: Rukavice se nesmí používat pokud existuje riziko jejich zachycení 
pohyblivými částmi strojů. Ochranné vlastnosti se vztahují pouze část rukavice 
pokrytou plastovými polštářky. Používejte vždy rukavice správné velikosti 
a před každým použitím zkontrolujte jejich stav. Nikdy nepoužívejte prodřené, 
ztvrdlé nebo jinak poškozené rukavice. Obsahuje přírodní kaučuk, u citlivých osob 
není vyloučeno podráždění pokožky – v takovém případě rukavice dále 
nepoužívejte. 
Přeprava a skladování: Rukavice přepravujte v původním balení nebo 
v plastovém pytli. Rukavice je nutné skladovat v suchém a chladném prostředí, 
mimo dosah přímého slunečního světla. Při vhodných podmínkách skladování je 
doba skladovatelnosti 2 roky od data výroby. 
Certifikát typu byl vydán notifikovanou osobou č. 0321 SATRA, SATRA House, 
Rockingham Road, Kettering, Northamptonshire, NN169JH, Velká Británie 
Zplnomocn ěný zástupce: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč

 FÜNFFINGER-SICHERHEITSHANDSCHUH 
Beschreibung:  Dieser Fünffinger-Sicherheitshandschuh ist aus nahtlosem 
synthetischem Gewebe mit Kissen aus Schaumpolymer auf der Handfläche 
und den Fingern hergestellt. Erhältlich sind die Größen 7-10, nach EN 420:2003. 
Entspricht den Anforderungen EN 388:2003 und EN 10819:1997. 

Anwendung: Schutz vor mechanischen Einflüssen, vor allem vor mechanischen 
Vibrationen auf der Handfläche und den Fingern beim Arbeiten mit Handwerkzeug. 

Eigenschaften und Kennzeichnung:  
 
 
 
Piktogramm Identifikation Konformitätszeichen Piktogramm 
Information des Herstellers  mechanische Risiken 

Schutzstufe laut EN 388:2003  
Abriebfestigkeit: 4 Grösse,  Herstellungsdatum (Monat/Jahr) 
Schnittfestigkeit:  2 01200013 ATTHIS  Handschuhtyp 
Weiterreissfestigkeit: 4 EN388:03, EN10819:97  Normnummer  
Durchstichfestigkeit: 2 und Ausgabejahr 

Griffestigkeit: Stufe 2, Übertragung im mittleren Frequenzbereich (M): 0,91, 
Übertragung im hohen Frequenzbereich (H): 0,59 

Anleitung zur Pflege und zur Benutzung des Handschuh s: Schützen Sie den 
Handschuh vor Strahlungswärme. Darf nicht organischen Lösungsmitteln und ihren 
Dämpfen, Fetten und Mineralölen ausgesetzt werden. Nach Verwendung entfernen 
Sie grobe Unreinheiten mit einer Bürste und spülen Sie mit Wasser ab. Lassen Sie 
die Handschuhe dann frei ausgebreitet bei Zimmertemperatur trocknen. Nicht 
maschinell oder chemisch reinigen. 

Hinweis: Die Handschuhe dürfen nicht verwendet werden, wenn eine Gefahr des 
Hängenbleibens in beweglichen Teilen des Gerätes droht. Die Schutzeigenschaften 
beziehen sich nur auf die Teile, die mit Kunststoffkissen abgedeckt sind. 
Verwenden Sie immer die passende Größe und vor jedem Benutzen kontrollieren 
Sie den Zustand. Benutzen Sie nie zerkratzte, verhärtete oder anderweitig 
beschädigte Handschuhe. Bei empfindlichen Personen sind Reizungen der Haut 
möglich – in diesem Fall benutzen Sie die Handschuhe nicht mehr. 

Transport und Lagerung: Transportieren Sie die Handschuhe in der 
ursprünglichen Verpackung oder in einem Kunststoffbeutel. Notwendig ist eine 
Lagerung in trockener und kalter Umgebung, außer Reichweite von Sonnenlicht. 
Bei idealen Bedingungen ist eine maximale Lagerungszeit von 2 Jahren ab 
Herstellung  vorgesehen. 

Das Zertifikat wurde von der autorisierten Person herausgegeben: 0321 SATRA, 
SATRA House, Rockingham Road, Kettering, Northamptonshire, NN169JH, 
Grossbritaninen 
Bevollmächtigter Vetreter:  CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, 
Tschechische Republik 
 

 ANTIVIBRATION HANDSKE MED FEM FINGRE  
Beskrivelse: Sømløs strikket antivibration handske med polymer skumindsats 
i håndflade og på fingre. Størrelse 7-10 i henhold til EN 420:2003. Samt 
EN 388:2003 and EN ISO 10819:1997. 

Anvendelse/ egenskab: Handsken er beregnet til beskyttelse mod mekaniske 
vibrationer og mekaniske risici. 

Kategori: 
 
 
 
Læs  Producent CE Erklæring mekanisk 
Brugervejledning identifikation  ikon 
4242 – beskyttelses niveau EN388:03 
Slidstyrke (rotationer):  4 Størrelse, produktionsdato (måned/ år) 
Gennemskæring (indeks): 2 01200013 ATTHIS  Varenummer 
Iturivning (Newton): 4 EN 388:03, EN ISO 10819:97    
Stikmodstand (Newton): 2 standards og år 
Fingerføling 2  

Hvilket betyder transmissibility TRM 0.91 and TRH 0.59 (EN ISO 10819:1997) 

Vedligeholdelse og brug af beskyttelseshandsker: Beskyt handsken mod 
strålevarme. Må ikke udsættes for organiske opløsningsmidler, dampe, 
smøremidler, fedt, mineralolier eller vand. Fjern groft snavs med en børste og lad 
handsker tørre frit, ved stuetemperatur efter brug. Handsker kan ikke vaskes eller 
renses. 

Advarsel: Handsker skal ikke anvendes, hvis der er risiko for, at de bliver fanget af 
bevægelige maskindele. Beskyttelsesfunktioner er kun gældende på håndfladen af 
handske. Brug altid korrekt handske størrelse og undersøg handskens tilstand før 
hver brug. Brug aldrig slidte, ødelagte eller på anden måde beskadigede handsker. 
Brug af handsker kan forårsage en vis irritation af huden og allergisk reaktion over 
for folk med meget følsom hud. I så fald skal handsken ikke længere benyttes.  

Transport og opbevaring: Handsker skal opbevares i originalemballagen. 
Opbevares bedst mørkt, tørt, køligt og væk fra direkte sollys. Holdbarhed er 2 år fra 
produktionsdatoen, hvis de opbevares i passende forhold. 

CE Erklæring er udstedt af: No 0321 SATRA, SATRA House, Rockingham Road, 
Kettering, Northamptonshire, NN169JH, United Kingdom 

Authorized representative:  CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, 
Czech Republic. 
 

 GANTS DE PROTECTION 
Description: Gants antivibratoires certifiés, tricot en mélange de coton et 
polyester, coussinets antivibratoires en nitrile zu niveau de la paume. Tailles 7 - 10 
conformément à EN420:2003, EN388:2003 et EN10819:1997 

l‘Utilisation: Gants conçus pour protéger les mains contre les risques mécaniques 
dans des conditions sèches, en particulier dans les processus de production 
sophistiqués, des machines, des entrepôts, l'industrie légère, etc. 

Caractéristiques et marquage:   
 
 
 
manuel revendeur agréé conformité CE risques mécaniques 
Contre frottements:  4 Taille, date de production (mois/année) 
Contre coupure:  2 01200013 ATTHIS  code de l‘article 
Contre déchirure:  4 EN 388:03, EN ISO 10819:97   norme et l’année 
Contre perforation:  2 de publication 
Dextérité 2  

EN10819:1997 transférabilité des quotient moyen TRM 0,91 en TRH 0,59 

Entretien et l'utilisation: Gants de protection contre la chaleur rayonnante, 
l'exposition aux solvants organiques et leurs vapeurs, les lubrifiants, les graisses, 
les huiles minérales et de l'eau. Enlevez les grosses impuretés avec un pinceau et 
laisser sécher à la température ambiante, des gants libres après utilisation. Gants 
ne doivent pas être lavés ou nettoyés à sec. 

Attention: Gants ne doivent pas être utilisés s'il ya un risque qu'ils seront pris dans 
les pièces mobiles de la machine. Les fonctions de sécurité s'appliquent 
uniquement sur la paume du gant. Toujours utiliser la bonne taille et les conditions 
de recherche païens avant chaque utilisation. N'utilisez jamais usé, endommagé ou 
durci autrement gants. L'utilisation de gants peut causer une irritation de la peau et 
la cause ic allergique chez les personnes ayant la peau très sensible, s'il vous plaît 
arrêter d'utiliser pas de gants dans ce cas. 

Transport et stockage: Les gants doivent être transportés dans son emballage 
d'origine ou un couvercle en plastique, il est nécessaire qu'ils soient stockés dans 
des conditions sèches et frais, loin de la lumière solaire directe. Dans des 
conditions optimales, des gants pendant au moins deux ans peuvent être 
enregistrés.  

Certificat délivré par l'organisme agréé de: No No 0321 SATRA, SATRA House, 
Rockingham Road, Kettering, Northamptonshire, NN169JH, United Kingdom 

Distributeur agréé: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, 
République tchèque 

ZAŠTITNE ANTIVIBRACIONE RUKAVICE SA PET PRSTIJU 
Opis:  Bešavne antivibracione rukavice sa pet prstiju sa polimernin penastim 
jastučićima na unutrašnjoj strani dlana, prstiju i placa.  visoko zaštitne rukavice sa 
pet prstiju su napravljene od sintetičkog materijala sa mineralnim blaknima.. 
Dostupne u veličinama 7-10 u skladu sa  EN420:2003. Rukavice su uskladjene sa 
EN 388:2003 i EN ISO 10819:1997. 

Upotreba : Rukavice su dizajnirane za zaštitu ruku od mehaničkih ozleda i hladnoće 
u suvim i vlažnim uslovima, posebno u mašinstvu, skladištima, lakoj industriji, 
poljoprivredi itd.  

Karakteristike i oznake:  
 
 
 
Pročitati Oznaka Oznaka  Ikona 
Uputstvo ovlašćenog EZ uskladjenosti mehaničkih 
Za upotrebu predstavnika  ozleda 

nivoi zaštite EN388:2003  
Otpornost na abraziju:  4 10 – veličina 
Otpornost na prosecanje:  2  01200013 ATTHIS  - artikal 
Otpornost na cepanje:  4  EN 388:03, EN ISO 10819:97  -standard  
Otpornost na ubod:  2 i godina izdavanja 
Pokretljivost ruku 2  

koeficijent prenosivosti TRM 0.91 i TRH 0.59 (EN ISO 10819:1997) 

Održavanje i upotreba zaštitnih rukavica : Zaštititi rukavice od toplote zračenja, 
ne izlagati ih organskim razredjivačima i njihovim isparenjima, mastima, mineralnim 
uljima i vodi. Ukloniti grupu prljavštinu četkom i ostaviti rukavice da se provetre na 
sobnoj temperature posle upotrebe. Rukavice se ne smeju prati u mašini ni 
mašinski čistiti.  

Upozorenje : Rukavice se ne smeju koristiti ukoliko postoji rizik da ih uhvati mašina 
tokom rada. Zaštitne karakteristike se primenjuju samo na dlan rukavice. Uvek 
koristiti odgovarajuću veličinu rukavica i proverite stanje rukavica pre svake 
upotrebe. Nikada ne koristite iznošene, otvrdle ili na neku drugi način oštećene 
rukavice. Rukavice mogu izazvati iritaciju kože i alergijsku reakciju kod osetljive 
kože, i u tim slučajevima ih nemojte više koristiti.  

Transport i skladištenje : Rukavice se transportuju u originalnim pakovanjima ili u 
plastičnim kesama, neophodno je čuvati ih na suvom I hladnom mestu,  dalje od 
direktne sunčeve svetlosti. Rok čuvanja je 2 godine od datuma proizvodnje pod 
odgovarajućim uslovima.  

EC sertifikat je izdat od strane ovlašćenog tela Br. 0321 SATRA, SATRA House, 
Rockingham Road, Kettering, Northamptonshire, NN169JH, Velika Britanija 

Ovlašćeni predstavnik  CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, 
Republika Češka 
 

 VÉDŐKESZTYŰ REZGÉSELNYELŐ PÁRNÁKKAL 
Leírás: Ötujjas védőkesztyű rezgéscsökkentő polimerhab párnával a tenyéren és 
ujjakon. Méretek: 7 -10 az EN 420:2003 szerint. Megfelel az EN 388:2003 és 
EN ISO 10819:1997 követelményeinek. 
Alkalmazás: Elsősorban elektromos kéziszerszámokkal végzett munkákhoz 
a rezgések veszélye ellni. 
Jelzések 
 
 
 
olvassa el a gyártó EK megfelelőség  piktogram 
tájékoztatót! azonosítója jelzés mechanikai védelem 

Védelmi képessége EN388 szerint : 
dörzsöléssel szemben: 4 Méret, gyártás( hónap/év) 
vágással szemben:  2 01200013 ATTHIS  kesztyű típusa 
szakítással szemben: 4 EN388:03, EN ISO 10819:97  szabványszámok 
átszúrással szemben:  2  

rezgésvédő képesség:  2, átviteli tényező közepes frekvencia tartományban 
(M): 0,91.átviteli tényező magas frekvencia tartományban 
(H): 0,59 (EN ISO 10819:1997) 

Használat és karbantartás: Védje sugárzó hőtől! Használata után a durva 
szennyeződést egy puha kefével távolítsa el, majd öblítse le vízzel. A nedves 
kesztyűt kiterítve szobahőmérsékleten szárítsa. A kesztyűket nem lehet mosni vagy 
vegyileg tisztítani. Óvja oldószerektől vagy gőzeiktől! 

Figyelmeztetés:   Mindig a megfelelő méretű kesztyűt viselje! Felhasználás előtt 
ellenőrizze az állapotát! Soha ne használjon sérült kesztyűt! Ne használja mozgó 
gépalkatrészek közelében, ahol elakadás veszélye áll fenn! Nem alkalmas 
hegesztési munkához, a vegyi anyagok kezelésére, éles vagy forró tárgyak, 
amelyek hőmérséklete magasabb, mint 50 ° C, kezelésére. Tartalmaz természetes 
gumit. Viselésénél az arra érzékeny egyéneknél előfordulhat bőrirritáció. Ilyen 
esetben a kesztyűt ne használja tovább! 

Szállítás és tárolás : Szállítsa műanyag zacskóban vagy az eredeti 
kartondobozban. Tárolja száraz, sötét és jól szellőző térben! Felhasználható a 
gyártástól számított 2 éven belül. 

Tanúsítást kiadta 0321 SATRA, SATRA House, Rockingham Road, Kettering, 
Northamptonshire, NN169JH, Nagy Britannia 

Forgalomba hozza:  CERVA Magyarország Kft. 1222 Budapest, 
Nagytétényi út 112. 
 

 PIRŠTUOTOS ANTIVIBRACINĖS PIRŠTINĖS 
Aprašymas: Megztos besiūlės pirštuotos antivibracinės pirštinės su poliamidiniais 
intarpais ant pirštinių delno, pirštų ir nykšio. Galimi dydžiai  
7-10 atitinkantys EN 420:2003. Pirštinės atitinka EN 388:2003 
ir EN ISO 10819:1997. 

Use: Pirštinės sukurtos rankų ir pirštų apsaugai nuo mechaninės vibracijos ir 
mechaminės rizikos.  

Features and marking:  
 
 
 
Skaityti  autorizuotas CE atitinkmuo, mechaninių  
vartotojo reprezentatyvus  žymėjimas pažeidimų 
instrukciją ženklas  ikona 

Apsaugos lygiai EN388:2003: 
Trynimo atsparumas 4 size, production date (month/year) 
Pjovimo  atsparumas 2 01200013 ATTHIS  article 
Plyšimo atsparumas 4 EN 388:03, EN ISO 10819:97  standards and  
Dūrimo atsparumas  2 year of issue 
Dexterity level  2, mean quotient transmissibility TRM 0.91 and TRH 0.59 
(EN ISO 10819:1997) 
Priežiūra ir pirštini ų naudojimas: Saugoti pirštines nuo tiesioginių saulės 
spindulių, neeksplotuoti kartu su tirpikliais ir garais, tepalais, riebalasi ir 
mineraliniais aliejais. Valyti nuo purvo su drėgna šluoste ir palikti išdžiūti kambario 
temperatūroje. Negalima pirštinių skalbti skalbimo mašinoje arba valyti sausame 
valyme. 
Persp ėjimas:  Pirštinės negali būti naudojamos, jeigu yra judančių mechaninių 
detalių pavojus. Visuomet reikia pasirinkti tinkamą pirštinių dydį, patikrinti pirštinių 
būklę prieš naudojimą. Negalima dėvėti pažeistų pirštinių. Sudėtyje turi natūralios 
gumos.  Jautriems asmenims, gali sukelti odos sudirginimų, tokiu atveju pirštinių 
naudoti negalima. 
Transport and storability: Pirštinės turi būti transportuojamos originaliose 
pakuotėse arba plastmasiniame maišelyje. Sandėliuoti tik sausoje, tamsioje ir gerai 
ventiliuojamoje patalpoje, saugoti nuo tiesioginių saulės spindulių. Tinkamos 
naudoti 2 metus nuo pagaminimo datos, jei jos yra laikomos tinkamomis sąlygomis 
CE tipo patvirtinimas buvo išduotas: No 0321 SATRA, SATRA House, Rockingham 
Road, Kettering, Northamptonshire, NN169JH, United Kingdom 
Įgaliotas atstovas:  CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Čekijos 
Respublika 
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 PIECU PIRKSTU ANTIVIBRĀCIJAS CIMDI 
Apraksts: bezvīļu adīti piecu pirkstu antivibrācijas cimdi ar polimēra putu 
polsteriem plaukstas iekšpusē, pirkstos un īkšķi. Pieejamie izmēri 7-10 saskaņā ar 
EN 420:2003. Cimdi atbilst EN 388:2003 un EN ISO 10819:1997 
Izmantošana: Cimdi paredzēti, lai pasargātu pret mehānisku vibrāciju un 
mehāniskiem riskiem. 
Piktogrammas un mar ķējums:  
 
 
 
izlasiet lietošanas ražotāja EC atbilstības  mehāniskā riska 
instrukciju identifikācija  marķējums piktogramma 
Aizsardz ības l īmenis EN388:2003: 
Nodiluma izturība:  4 Izmērs, ražošanas datums (mēnesis/gads) 
Izturība pret iegriezumiem:  2 01200013 ATTHIS  artikuls 
Izturība pret plīsumiem:  4 EN 388:03, EN ISO 10819:97   standarts un  
Izturība pret caurduršanu:  2 ieviešanas gads 
Veiklības līmenis: 2, caurlaidība vidējā frekvenču diapazonā 0.91. Augstā frekvenču 
diapazonā 0.59 (EN ISO 10819:1997) 
Lietošanas instrukcija: Nepakļaut cimdus tiešai karstuma, organisko šķīdinātāju, 
to tvaiku, smērvielu, tauku, minerāleļļu ietekmei. Lielākos netīrumus notīrīt ar birstīti 
un ūdeni un ļaut cimdiem izžūt istabas temperatūrā. Cimdus nedrīkst mazgāt 
veļasmašīnā un tīrīt ķīmiski.    
Br īdin ājums: Neizmantot cimdus gadījumā, ja pastāv mijiedarbības risks ar iekārtu 
kustīgām detaļām. Norādītais aizsardzības līmenis attiecas tikai uz cimda daļām, 
kas pārklātas ar polimēru. Vienmēr izmantojiet pareizo izmēru un pirms katras 
lietošanas pārbaudiet cimdu stāvokli. Nekad neizmatojiet caurus, sacietējušus vai 
citādi bojātus cimdus. Satur dabīgu gumiju. Alerģiskiem cilvēkiem iespējams ādas 
kairinājums – šādā gadījumā turpmāk cimdus  neizmantojiet.  
Transport ēšana un uzglab āšana:  Cimdi jātransportē oriģinālajā iepakojumā vai 
plastikāta maisā. Uzglabāt vēsā, sausā vietā, nepakļaut tiešu saules staru 
iedarbībai. Derīguma termiņš, pie nosacījuma, ka cimdi tiek uzglabāti piemērotos 
apstākļos, ir 2 gadi no ražošanas datuma.  
EK tipa serifikātu izsniegusi pilnvarotā iestāde Nr. 0321 SATRA, SATRA House, 
Rockingham Road, Kettering, Northamptonshire, NN169JH, United Kingdom 
Ražotājs:  CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Čehija 
 

 VEILIGHEIDSHANDSCHOENEN 
Beschrijving: Gecertificeerde antivibratie-handschoenen, breistof van katoen en 
polyester, nitril antivibratie-kussen op de handpalm. Verkrijgbaar in maten 7 - 10 
volgens EN420:2003,  EN388:2003 en EN10819:1997. 
Gebruik: Handschoenen voor handbescherming tegen mechanische beschadiging 
in een droge omgeving. Speciaal ontworpen om te werken in de bouw, 
machinebouw, magazijnen, landbouw, etc. 
Kenmerken en markering:   
 
 
 
gebruiks erkend CE conformiteit mechanische 
aanwijzing verdeler  risico‘s 
Schuurbestendig: 4 Maat, productiedatum (maand/jaar) 
Snijbestendig: 2 01200013 ATTHIS  artikelcode 
Scheurbestendig: 4 EN 388:03, EN ISO 10819:97   norm en uitgavejaar 
Doorsteekbestendig: 2  
Handigheid: 2 
EN10819:1997 gemiddeld quotient overdraagbaarheid TRM 0,91 en TRH 0,59 
Onderhoud en gebruik: Bescherm handschoenen tegen stralingswarmte, niet 
blootstellen aan organische oplosmiddelen en hun dampen, smeermiddelen, 
vetten, minerale oliën en water. Verwijder grof vuil met een borstel en laat 
handschoenen vrij bij kamertemperatuur drogen na gebruik. Handschoenen kunnen 
niet worden gewassen of chemisch gereinigd. 
Waarschuwing: Handschoenen dienen niet te worden gebruikt als er een risico 
bestaat dat ze worden gegrepen door bewegende machinedelen. 
Veiligheidssfuncties zijn enkel van toepassing op de palm van de handschoen. 
Gebruik altijd de juiste maat en onderzoek omstandigheiden voor elk gebruik. 
Gebruik nooit versleten, verharde of op enige andere wijze beschadigde 
handschoenen. Het gebruik van handschoenen kan huidsirritatie en allergischische 
veroorzaken bij mensen met zeer gevoelige huid, gelieve in dat geval geen 
handschoenen meer te gebruiken. 
Transport en opslag: Handschoenen dienen te worden getransporteerd in de 
originele verpakking of is een plastiek hoes, het is noodzakelijk dat ze in droge en 
koele omstandigheden worden opgeslaan, weg van direct zonlicht. Bij optimale 
omstandigheden kunnen handschoenen ten minste 2 jaar bewaard worden. 
Certificaat is uitgereikt door de erkende instantie : No No 0321 SATRA, SATRA 
House, Rockingham Road, Kettering, Northamptonshire, NN169JH, United 
Kingdom 
Erkend verdeler : ČERVA EXPORT IMPORT a.s., Prologis Park Prague - Airport, 
Hala DC2, Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Tsjechië 
 

 RĘKAWICE OCHRONNE Z PIĘCIOMA PALCAMI 
Opis: Rękawice ochronne z pięcioma palcami, wyprodukowane z bezszwowej 
syntetycznej dzianiny z poduszeczkami spienionego polimeru na dłoniach 
i palcach. Dostarczane w rozmiarach od 7 do 10 zgodnie z normą EN 420:2003. 
Odpowiadają wymogom normy EN 388:2003 oraz EN ISO 10819:1997. 
Zastosowanie: Ochrana przed czynnikami mechanicznymi, zwłaszcza przed 
działaniem wibracji mechanicznych na dłonie i palce podczas pracy z narzędziami. 
Właściwo ści i sposób oznaczenia:  
 
 
 
piktogram identyfikacja oznaczenie piktogram 
informacje producenta zgodności ryzyko mechaniczne 
Stopnie ochrony zgodnie z norm ą EN 388: 
Stopień ochrony przed przetarciem:  4 Rozmiar, data produkcji (miesiąc/rok) 
Stopień ochrony przed przecięciem: 2 01200013 ATTHIS - typ rękawic  
Stopień ochrony przed rozdzieraniem: 4 EN 388:03, EN ISO 10819:97 - numer 
Stopień ochrony przed przekłuciem: 2 normy i rok wydania 
chwytność: klasa  2, współczynnik przenoszenia drgań w średnim paśmie 
częstotliwości (M): 0,91, współczynnik przenoszenia drgań w wysokim paśmie 
częstotliwości (H): 0,59 (EN ISO 10819:1997) 
Instrukcja konserwacji i u żywania r ękawic ochronnych: Rękawice należy 
chronić przed ciepłem promieniowania. Nie mogą być wykorzystywane do 
rozpuszczalników organicznych i ich par, smarami, tłuszczami i olejami 
mineralnymi. Po zakończeniu pracy należy usunąć zanieczyszczenia za pomocą 
szczotki i  opłukać rękawice wodą, a następnie rozłożyć do wyschnięcia 
w temperaturze pokojowej. Rękawic nie wolno prać i czyścić chemicznie. 
Uwaga: Rękawice nie mogą być używane, o ile istnieje ryzyko uchwycenia ich 
przez ruchome części maszyn i urządzeń. Właściwości ochronne dotyczą jedynie 
ich wewnętrznej części. Należy zawsze używać rękawic w odpowiednim rozmiarze 
i przed każdym ich zastosowaniem sprawdzić, w jakim są stanie. Nigdy nie wolno 
używać podartych, przetartych, stwardniałych lub w jakiś inny sposób 
uszkodzonych rękawic. Zawiera naturalną gumę. U osób wrażliwych nie jest 
wykluczone podrażnienie skóry - w takim przypadku należy zaprzestać używania 
danych rękawic. 
Transport i magazynowanie: Rękawice należy przewozić w oryginalnym 
opakowaniu lub w plastikowym worku. Rękawice należy przechowywać w suchym 
i chłodnym pomieszczeniu, poza zasięgiem światła słonecznego. 
Przy odpowiednich warunkach magazynowania rękawice można przechowywać 
przez co najmniej 2 lat od daty produkcji. 
Certyfikat typu był wydany przez Jednostkę Notyfikowaną nr 0321 SATRA, SATRA 
House, Rockingham Road, Kettering, Northamptonshire, NN169JH, 
Wielka Brytania 
Podmiot upowa żniony:  CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, 
Republika Czeska 
Importer w Polsce:  Cerva Polska Sp. z o.o., ul. Polna 148, 87-100 Toruń, Polska 

 MANUSI ANTIVIBRATIE CU CINCI DEGETE 
Descriere: Mănuşi cu cinci degete antivibratie,tricotate  pentru sudura cu 
tampoane de spumă din polimer, care acoperă  interiorul  palmei, degetele şi 
degetul mare.Dimensiuni 7-10, în conformitate EN420: 2003. Mănuşile sunt in  
conformitate cu EN 388:2003 si EN ISO 10819:1997. 
Indicatii: Mănuşile sunt destinate pentru protecţia mâinilor şi a degetelor împotriva 
vibraţiilor mecanice şi a riscurilor mecanice 
Proprietati si indicatii :  
 
 
 
pictograma pictograma pictograma marcaj pictograma 
pentru informatii marcii de conformitate protectie mecanica 
Nivele de protec ţie EN 388: 03 
Gradul de protectie impotriva abraziunii: 4  Marimea, data de producţie (luna/an) 
Gradul de protectie impotriva taierii : 2 articolul 01200013  ATTHIS 
Gradul de protectie impotriva rupturii: 4 EN 388: 03, EN ISO 10819: 97   şi  
Gradul de protectie impotriva perforarii: 2 anul de emitere 
Nivel de dexteritate  2,coeficient transmisibil TRM 0.91 şi TRH 0.59 
EN ISO 10819:1997 
Între ţinerea şi utilizarea m ănuşilor de protec ţie: Mănuşi de protectie impotriva 
căldurii radiante, a nu se expune la solvenţi organici şi vapori acestora, lubrifianti, 
grasimi şi uleiuri minerale. Dupa utilizare indepărtaţi murdăria cu o perie aspră si 
lasati sa se usuce la temperatura camerei. Mănuşile nu pot fi spalate sau curăţate 
uscat. 
Aten ţie: Mănuşile nu trebuie să fie utilizate în cazul în care există un risc de 
agatare de pisele in miscare ale unui utilaj.Proprietatile de protectie se refera numai 
la palma manusilor.Folosiţi întotdeauna mănuşile de  dimensiunea corectă si  
înainte de fiecare utilizare,verificati starea lor. Nu folosiţi niciodată manusi murdare 
sau deteriorate. Conţine cauciuc natural. La persoanele sensibile este posibila 
iritarea pielii - in acest caz nu folositi manusi. 
Transport şi depozitare : Mănuşile se transporta  în ambalajul original sau într-
o punga de plastic, este necesara depozitarea lor în mediu uscat si rece,  departe 
de lumina directă a soarelui. Limita de depozitare este de 2 ani de la data de 
fabricaţie, în condiţii adecvate. 
Certificat de tip CE a fost emis de către institutia abilitata SATRA 0321, SATRA 
House, Rockingham Road, Kettering, Northamptonshire, NN169JH, Marea Britanie 
Reprezentant autorizat: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, 
Republica Cehă 
 

 ПЯТИПАЛЫЕ АНТИВИБРАЦИОННЫЕ ПЕРЧАТКИ 
Описание: Пятипалые защитные перчатки произведены из бесшовного 
синтетического трикотажа с прокладками пенового полимера на ладони 
и пальцах. Размерный ряд 7-10 в соответствии с EN 420:2003. Отвечают 
требованиям EN 388:2003 и EN ISO 10819:1997, ГОСТ Р EN 388-2009, 
ГОСТ Р 12.4.246-2008. 
Использование:  Защита ладони и пальцев от механической вибрации 
и механических рисков при работе с ручным инструментом. 
Свойства и обозначения:  
 
 
 
пиктограмма идентификация знак пиктограмма механических 
информации производителя соответствия для рисков пользователя 
Уровни защиты согласно  EN 388:2003:  
стойкость к истиранию -  4 Знак обращения 
устойчивость к порезам-  2 продукции на рынке 
защита от разрыва -  4 Таможенного союза 
устойчивость к проколам –  2 TP TC 019/2011 
Манипуляционные возможности - класс 2, фактор передачи в зоне средних 
колебаний (M)-0,91, фактор передачи в зоне высоких колебаний (H) - 0,59 
согласно EN ISO 10819:1997 
Размер,  месяц/год производства (пример обозначения) 
01200013 ATTHIS  перчатки  
EN 388:03, EN ISO 10819:97  стандарт и год выпуска. 
Руководство по уходу и использованию защитных перчаток: Не держать 
перчатки вблизи источников тепла. Не подвергать воздействию органических 
растворителей, их паров, смазочных веществ, жиров и нефтепродуктов. 
В случае сильного загрязнения  при использовании, грязь удалите щеткой, 
перчатки сполосните водой и оставьте свободно сохнуть при комнатной 
температуре. Перчатки нельзя стирать в стиральной машине и химически 
чистить. 
Предупреждение:  Не используйте перчатки, если существует риск их 
попадания в движущиеся части машин. Защитными свойствами обладает 
только часть перчаток с полимерными прокладками. Всегда используйте 
перчатки правильного размера и перед использованием проконтролируйте их 
состояние. Никогда не используйте изношенные, затвердевшие или другим 
способом испорченные перчатки. Изделие содержит природный каучук 
и может явиться причиной раздражения кожи и аллергических реакций 
у людей с очень чувствительной кожей. В этом случае больше не используйте 
перчатки.  
Перевозка и складирование: Перчатки перевозите в оригинальной упаковке 
или в пластиковом чехле. Изделие должно храниться в сухом и прохладном 
месте, вдали от прямых солнечных лучей. При соблюдении условий, срок  
хранения 2 года от даты производства. 
Сертификат соответствия был выдан сертифицирующим органом  №. 0321 
САТРА, САТРА Хаус, Рокингэм Роуд, Кеттеринг, Нордхемпстоншир, NN169JH, 
Великобритания 
Уполномоченный представитель: CERVA GROUP a.s., Прумыслова  483, 
25261,  Йенеч, Чешская Республика. Страна производства: Китай 
 

 OCHRANNÉ RUKAVICE PÄ ŤPRSTOVÉ 
Popis: Päťprstové ochranné rukavice sú vyrobené z bezšvového syntetického 
úpletu s vankúšikmi z penového polyméru na dlaniach a prstoch. Môžu byť 
dodávané vo veľkostiach 7 – 10 v súlade s EN 420:2003. Odpovedajú 
požiadavkám EN 388:2003 a EN ISO 10819:1997. 
Použitie: Ochrana pred mechanickými rizikami, najmä pred pôsobením 
mechanických vibrácií na dlaň a prsty pri práci s náradím. 
Vlastnosti a zna čenie:  
 
 
 
piktogram identifikácia značka piktogram 
informácia výrobcu zhody mechanické riziko 
Stupeň ochrany pod ľa EN 388:2003:  
Stupeň ochrany proti oderu:  4 Veľkosť, dátum výroby (mesiac/rok) 
Stupeň ochrany proti prerezaniu čepeľou: 2 01200013 ATTHIS - typ rukavice 
Stupeň ochrany proti ďalšiemu trhaniu:  4 EN 388:03, EN ISO 10819:97 - číslo  
Stupeň ochrany proti prepichnutiu:  2 normy a rok vydania 
Úchopová schopnosť: trieda  2, Činiteľ prenosu v pásme stredného kmitočtu 
(M):0,91, Činiteľ prenosu v pásme vysokého kmitočtu (H): 0,59 
(EN ISO 10819:1997) 
Návod na údržbu a používanie ochranných rukavíc: Rukavice chráňte 
pred sálavým teplom. Nesmú byť vystavené pôsobeniu organických rozpúšťadiel 
a ich výparom, mazadiel, tukov a minerálnych olejov. Po použití hrubšie nečistoty 
odstráňte kefou a opláchnite vodou, rukavice vystrite a nechajte voľne rozprestreté 
v miestnosti pri izbovej teplote. Rukavice sa nesmú prať ani chemicky čistiť. 
Upozornenie: Rukavice sa nesmú používať v prípade, že existuje riziko zachytenia 
rukavice pohyblivými časťami strojov. Ochranné vlastnosti sa vzťahujú len na časť 
rukavice pokrytú plastovými vankúšikmi. Používajte vždy správnu veľkosť rukavíc 
a pred použitím skontrolujte stav výrobku. Nikdy nepoužívajte poškodené rukavice. 
Obsahuje prírodný kaučuk, u precitlivených osôb nie je vylúčené podráždenie 
pokožky - v takom prípade rukavice ďalej nepoužívajte. 
Preprava a skladovanie: Rukavice prepravujte v pôvodnom balení alebo 
v plastových obaloch. Skladovať v suchom a chladnom prostredí, mimo priameho 
slnečného svetla. Pri vhodných podmienkach skladovania je doba skladovania 
2 roky od dátumu výroby. 

Certifikát typu bol vydaný notifikovanou osobou č. 0321 SATRA, SATRA House, 
Rockingham Road, Kettering, Northamptonshire, NN169JH, Veľká Británia 
Splnomocnenec výrobcu pre SR : ČERVA Slovensko, s.r.o., Prologis Park – 
hala 5, Diaľničná cesta 2, 903 01  Senec 
 

 ZAŠTITNE ANTIVIBRACIONE RUKAVICE SA PET PRSTIJU  
Opis:  Bešavne antivibracione rukavice sa pet prstiju sa polimernin penastim 
jastučićima na unutrašnjoj strani dlana, prstiju i placa.  visoko zaštitne rukavice sa 
pet prstiju su napravljene od sintetičkog materijala sa mineralnim blaknima.. 
Dostupne u veličinama 7-10 u skladu sa  EN420:2003. Rukavice su uskladjene sa 
EN 388:2003 i EN ISO 10819:1997. 
Upotreba : Rukavice su dizajnirane za zaštitu ruku od mehaničkih ozleda i hladnoće 
u suvim i vlažnim uslovima, posebno u mašinstvu, skladištima, lakoj industriji, 
poljoprivredi itd.  

Karakteristike i oznake:  
 
 
 
Pročitati  Oznaka Oznaka Ikona srpski znak 
Uputstvo ovlašćenog EZ uskladjenosti mehaničkih usaglašenosti 
Za upotrebu predstavnika  ozleda  

4242 - nivoi zaštite EN388:2003 
Otpornost na abraziju:  4 10 – veličina 
Otpornost na prosecanje:  2 01200013 ATTHIS  - artikal 
Otpornost na cepanje:  4 EN 388:03, EN ISO 10819:97  -standard 
Otpornost na ubod:  2 i godina izdavanja 
Pokretljivost ruku 2  
koeficijent prenosivosti TRM 0.91 i TRH 0.59 (EN ISO 10819:1997) 
Održavanje i upotreba zaštitnih rukavica : Zaštititi rukavice od toplote zračenja, 
ne izlagati ih organskim razredjivačima i njihovim isparenjima, mastima, mineralnim 
uljima i vodi. Ukloniti grupu prljavštinu četkom i ostaviti rukavice da se provetre na 
sobnoj temperature posle upotrebe. Rukavice se ne smeju prati u mašini ni 
mašinski čistiti.  
Upozorenje : Rukavice se ne smeju koristiti ukoliko postoji rizik da ih uhvati mašina 
tokom rada. Zaštitne karakteristike se primenjuju samo na dlan rukavice. Uvek 
koristiti odgovarajuću veličinu rukavica i proverite stanje rukavica pre svake 
upotrebe. Nikada ne koristite iznošene, otvrdle ili na neku drugi način oštećene 
rukavice. Rukavice mogu izazvati iritaciju kože i alergijsku reakciju kod osetljive 
kože, i u tim slučajevima ih nemojte više koristiti.  
Transport i skladištenje : Rukavice se transportuju u originalnim pakovanjima ili u 
plastičnim kesama, neophodno je čuvati ih na suvom I hladnom mestu,  dalje od 
direktne sunčeve svetlosti. Rok čuvanja je 2 godine od datuma proizvodnje pod 
odgovarajućim uslovima.  
EC sertifikat je izdat od strane ovlašćenog tela Br. 0321 SATRA, SATRA House, 
Rockingham Road, Kettering, Northamptonshire, NN169JH, Velika Britanija 
Ovlašćeni predstavnik:  CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, 
Republika Češka 
 

 BEŞ PARMAK T İTREŞİMSAVAR ELD İVENLER 
Tanım: Avuç içi, parmaklar ve başparmağı kapsayan polimer köpük yastıkları ile 
dikişsiz örme beş parmak titreşimsavar eldivenler.  EN 420:2003’e göre 7-10 
mevcut bedenlerdır. Eldivenler  EN 388:2003 ve EN ISO 10819:1997’e uygundur. 
Kullanı: Eldiven mekanik titreşim ve mekanik risklere karşı el ve parmak koruması 
için tasarlanmıştır. 
Özellikler ve markalama:  
 
 
 
Kullanım talimatını Yetkili temsilci EC markalama  Mekanik  
okuyunuz kimliği uygunluğu tehlike ikonu 

Koruma düzeyleri EN 388:2003: 
Aşınma direnci  4 Beden, üretim tarihi(ay/yıl) 
Kesilme direnci  2 01200013 ATTHIS  madde  
Yırtılma direnci  4 EN 388:03, EN ISO 10819:97   standartlar 
Delinme direnci  2 ve yayın yılı 
Beceri düzeyi  2, TRM 0.91 ve TRH 0.59 (EN ISO 10819:1997) bölüm 
transmisibilite anlamı 
Emniyetli eldiven kullanımı ve bakımı: Radyant ısıya karşı eldiveni koruyun. 
Kullandıktan sonra su ile kiri yıkayın ve eldiveni oda sıcaklığında serbestçe 
kurumaya bırakın. Eldiven makinede yıkanamaz veya kuru temizleme yapılmaz. 
Uyarı: Hareketli makine parçaları tarafından yakalanma riski varsa eldiven 
kullanılmamalıdır.Koruma özellikleri sadece eldivenin polimer kaplı alanına 
uygulanır. Her zaman doğru eldiven boyutu kullanılmalı ve her kullanımdan önce 
eldivenin durumu incelenmelidir.  Yıpranmış sertleşmiş veya başka bir şekilde zarar 
görmüş eldiveni asla  kullanmayın. Eldiven bazı cilt tahrişlerine ve çok hassas cilde 
sahip kişilerde alerjik reaksiyona neden olabilir böyle bir durumda daha fazla 
eldiveni kullanmayın. 
Taşıma ve depolanabilirlik: Eldivenler orijinal ambalajında veya plastik bir kapta 
taşınmalı, kuru, serin koşullarda saklanmalı ve direkt güneş ışığından uzak 
tutulması gereklidir. Depolama limit uygun şartlarda üretim tarihinden itibaren 2 
yıldır 
Onaylanmış kuruluş tarafından verilen EC tip sertifika No 0321 SATRA, SATRA 
House, Rockingham Road, Kettering, Northamptonshire, NN169JH, 
United Kingdom 
Yetkili temsilci:  CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Çek 
Cumhuriyeti 


